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Das “Wunderblatt aus Kolbermoor” 

Der Gründungstag der KOHNLE Hartmetall- Werkzeug-Fabrik jährt sich 

2016 zum 59. Mal. Grund genug einen Blick auf die außergewöhnliche 

Erfolgsgeschichte eines Unternehmens zu werfen, das am 1. Oktober 

1957 von Gerhard Kohnle gegründet wurde. Als knapp 25 jähriger 

war er 1957 auf seinem Motorrad aus Baden- Württemberg in das 

oberbayrische Kolbermoor gekommen. Hier gründete er, seiner Vision 

und Leidenschaft für die Werkzeugproduktion folgend, einen Fertigungs- 

und Instandsetzungsbetrieb für Hartmetallwerkzeuge. Die anfängliche 

Mittellosigkeit machte der Unternehmer durch seine Begeisterung 

und seine Fähigkeiten als Allrounder seiner Branche wett. Die kleine 

Firma startete mit einem Außendienstmitarbeiter. Die Produktionsstätte 

bestand aus einer Drehbank, einer Hartmetall- Schleifmaschine, und 

zwei selbstgebauten Schleifblöcken.

Doch der Fleiß und Qualitätsanspruch der jungen Firma zahlten sich 

aus. Schnell gewann das Unternehmen in regionalen Schreinern 

und kleineren Firmen zufriedene Kunden. 1959 heiratete Gerhard 

Kohnle. Der große Erfolg der Hartmetall-Kreissägeblätter von Kohnle, 

machte eine Erweiterung der Produktionsstätte notwendig. So legte 

Gerhard Kohnle 1961 den Grundstein für den Bau des heutigen 

Produktions- und Verwaltungsgebäudes in Lohholz bei Kolbermoor. 

Was 1957 als kleine Firma zur Fertigung von Hartmetallwerkzeugen 

begonnen hatte, war 1963, bei Bezug der neuen Räume, zu einem 

angesehenen mittelständischen Industriebetrieb gewachsen. Über 

ein Dutzend Mitarbeiter gewährleisteten nun Produktionssicherheit, 

höchste Qualitätsstandards und optimalen Service. Das Geheimnis des 

Erfolgs von Kohnle lag aber in der Innovationsfreudigkeit. Kohnle legte 

größten Wert auf Neuentwicklung und Optimierung von Produkten. 

Zahlreiche Patentanmeldungen und ständige Weiterentwicklung 

sichern Kohnle bis heute den entscheidenden Qualitätsvorsprung 

auf dem Markt. Auch die Produktpalette wuchs von Jahr zu Jahr. 

Zu den Hartmetall- Kreissägeblättern für Holz kamen nun solche 

für die Bearbeitung von Aluminiumprofi len und Kreissägeblätter 

zum beiderseitig splitterfreien Schnitt. 1965 stellte Kohnle auf der 

Industriemesse Hannover das Kreissägeblatt Kunststoff Sonderklasse 

vor. Das Sägeblatt zum beiderseitig splitterfreien Schnitt von 

melaminharzbeschichteten oder verleimten Platten avancierte von da 

an zum „Wunderblatt aus Kolbermoor“. Ständige Weiterentwicklung, 

strenges Qualitätsmanagement und weitere Messepräsenz im In - und 

Ausland brachten Kohnle weltweite Anerkennung. Die wachsende 

Nachfrage machte erneut Einstellungen und Investitionen nötig. Bald 

konnte Kohnle mit Vollautomaten produzieren und Kreissägeblätter 

bis zu 1.720 mm Durchmesser zum Schneiden von Aluminium 

-Walzbarren und - Bolzen produzieren. Es folgten Kreissägeblätter für 

PVC- Bearbeitung, Bearbeitung von Bundmetallen und Sägeblätter für 

schwere NE- Metallbearbeitung auf langsam laufenden Sägemaschinen. 

Der erste Ausbau der Produktionsstätte erfolgte 1966. Im Jahr 1972 

war sogar eine Verdopplung der Betriebsfl äche, mit Neubauten u.a. für 

die Verwaltung, nötig. Auch in den 70er Jahren setzte die Hartmetall- 

Werkzeug-Fabrik Kohnle ihren Erfolgskurs fort. Neben Kreissägeblättern 

zum Schneiden von Stahl und Stahlprofi len entwickelte Kohnle eigene 

The “Miracle Blade from Kolbermoor”

The year 2016 is the 59th since the founding of the Kohnle 

Hartmetall-Werkzeug-Fabrik. This is reason enough to look back on 

an extraordinary success story of a company which was founded on 

October 1st, 1957 by Gerhard Kohnle. In 1957, not quite 25 years 

old, he had arrived in the Upper Bavarian town of Kolbermoor on 

his motorcycle from Baden-Württemberg. Following his vision and 

passion for tool production, this is where he found a business for the 

manufacture and repair of hard-metal tools. The lack of funds in these 

early days was more than compensated for by this entrepreneur‘s 

passion and his abilities as an all-rounder in his industry. The small 

company started with one sales representative. The production facility 

consisted of one lathe and seven self-built grinders. But the hard work 

and the commitment to quality found at the new company paid off. 

They quickly acquired satisfi ed customers amongst local carpenters, 

cabinet makers and small companies. The business had been 

launched. In 1959 Gerhard Kohnle was married. The great success 

of Kohnle hard-metal circular saw blades necessitated an expansion 

of the production facility. In 1961, Gerhard Kohnle laid the cornerstone 

for the construction of today‘s production and administration building 

in Lohholz near Kolbermoor. What had started off in 1957 as a small 

business for the production of hard-metal tools had grown into a 

respected medium-size industrial operation at the time the new facility 

was occupied in 1963. Over a dozen employees now guaranteed 

reliable production, the highest quality standards and optimum 

service. However, the secret of Kohnle‘s success was in its passion 

for innovation. Kohnle gave the highest priority to the development 

of new products and the optimization of existing ones. To this day, 

numerous patent applications and continuous improvements have 

assured Kohnle the decisive quality lead in the market. In addition, 

Kohnle became especially popular due to its solutions for individual 

customer problems. And the range of products has grown from year to 

year: the hard-metal circular saw blades for wood were subsequently 

joined by those for working aluminum sections and for circular saw 

blades which make cuts splinter-free on both sides. In 1965, Kohnle 

presented the special class of circular saw blades for plastics at the 

trade fair in Hannover. The saw blade for two-side splinter-free cutting 

of melamine resin coated or bonded boards advanced from this point 

on to become the „Miracle Blade from Kolbermoor“. Continuous 

improvement, strict quality management and additional trade fair 

appearances both at home and abroad brought Kohnle international 

recognition. Growing demand again made new hiring and investment 

necessary. Soon Kohnle was able to produce fully automated machines 

and circular saw blades dimensioned up to 1,720 mm diameter for 

cutting rolled aluminum ingots and bolts. Then came circular saw 

blades for machining PVC, non-ferrous metals and saw blades for 

heavy nonferrous metals on slow-speed saw rigs. The fi rst expansion 

of the production facility was in 1966. In 1972, the facility even doubled 

in size as new buildings were needed for administration and other 

purposes. And, in the 70s, the Kohnle Hartmetall-Werkzeug-Fabrik 

continued their road to success. In addition to circular saw blades for 

cutting steel and steel sections, Kohnle now developed its own panel 

raising cutters, counter profi le cutters, and fi nally profi le cutters for 
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Abplatt-, Konter- und schließlich Profi lfräser für Füllungstüren.Von erster 

Stunde an ist Kohnle ein Familienunternehmen, was der Grund für die 

besondere und herzliche Atmosphäre ist, die Kunden und Freunde 

an Kohnle schätzen und lieben. 1978 stieg Gerhard Kohnles Tochter 

Cornelia ins Unternehmen mit ein und 2004 ist mit deren Sohn Michael 

die dritte Generation beigetreten. So verbindet die Kohnle GmbH in 

einzigartiger Weise Tradition und langjährige Erfahrung mit Innovation 

und Erneuerungsdenken in ein und demselben Unternehmen. Mit 

Kreissägeblättern in PremiumQualität, die maximale Leistungsfähigkeit 

garantieren, ist Kohnle heute zum Markennamen für erstklassige 

Hartmetall- Werkzeuge geworden. „Das Wunderblatt aus Kolbermoor“ 

hat seine Kunden überzeugt – und das weit über Deutschlands 

Grenzen hinaus.

Gerhard Kohnle: „Ich denke, es ist das gelungene Zusammenspiel 

von erstklassiger Qualität, der Fachkompetenz unserer Mitarbeiter und 

unserem zuverlässigen Service, das die Kunden an uns schätzen. Es 

hat sich gelohnt nach Kolbermoor zu kommen.“

panel framed doors. From its very beginnings, Kohnle has been a family 

business, which is the reason for its special and intimate atmosphere 

which is what the company‘s customers and friends appreciate and 

love about Kohnle. 1978 Gerhard Kohnles daughter Cornelia enters in 

the company. 2004 enters with her son Michael, the third generation. 

This is how Kohnle GmbH in its own unique way combines tradition 

and many years of experience with innovation and forward-looking 

thinking in one and the same company. Today, premium quality circular 

saw blades which guaranty maximum performance have made Kohnle 

into a brand name which stands for fi rst-class hard-metal tools. „The 

Miracle Blade from Kolbermoor“ has convinced customers—both in 

Germany and beyond its borders.

Gerhard Kohnle: „I think it is the successful combination of fi rst-class 

quality, the expertise of our staff and our reliable service which our 

customers appreciated about us. Coming to Kolbermoor has been 

worthwhile.“
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Festlegung der Vorschubgeschwindigkeit Vf

Determination of feed rate Vf

Einsatzempfehlung Kreissägeblätter Holz, KST, Schaum (Richtlinien)

Recommendation for cutting wood, plastics, foam (guidelines)

Achtung!
Bei Stahlbearbeitung wird in der Regel Vc in m/min angegeben.
Formel dementsprechen angleichen.

INFO / 

Vc = Schnittgeschwindigkeit (m/s) oder (m/min)
  cutting speed (m/s) or (m/min)

Vf = Vorschubgeschwindigkeit (m/min)
  feed rate (m/min)

fz = Vorschub pro Zahn (mm/z)
  feed per tooth (mm/z)

D = Sägendurchmesser (mm)
  saw blade diameter

n = Drehzahl (min-1)
  rpm

Z = Anzahl der Zähne
  Number of teeth

Rm = Zugfestigkeit (Nm/mm2)
  tensile strength

Vf (m/min) = fz • n • Z
1000

Vc (m/s) =
60 • 1000

Werkstoffgruppe
material group

Schnittgeschw. Vc (m/s)
cutting speed Vc (m/s)

Vorschub pro Zahn Vf (mm/z)
feed per tooth Vf (mm/z)

Weichholz Längsbearb.
soft wood longitudinal

processing

60 - 100 0,2 - 0,3

Weichholz Querbearb.
soft wood cross-wise

processing

60 - 100 0,1 - 0,2

Hartholz / hardwood 60 - 85 0,06 - 0,15
Spanplatten / chipboard 60 - 100 0,1 - 0,25

Sperrholz / plywood 60 - 85 0,05 -0,12
Laminierte Platten
laminate panels

50 - 90 0,05 - 0,1

Kunststoffe / plastics 50 - 60 0,02 - 0,05
Schaumstoffe / foams 50 - 100 0,10 - 0,30

   

1 NE-Metalle, Holzwerkstoffe, Kunststoffe / NF-metals, wooden composites, plastics

Naturholz / Natural wood2

Sicherheitsgrenze / Safety limits3

Festlegung der Schnittgeschwindikeit Vc

Determination of cutting speed Vc

Schnittgeschwindigkeitstabelle Holz - Kunststoff - NE / Cutting speed table wood, plastics, NF-metals

1 Schnittgeschwindigkeit in m/s / Cutting speed in m/s

Drehzahl n / U/min
1500 2000 2500 3000 4000 4500 5000 6000 8000 9000 10000 12000 16000 18000

80 Ø 6,5 8,5 10,5 13 17 19 21 26 34 38 42 52 68 76
90 Ø 7 9,5 12 14 19 21 24 28 38 42 48 56 76 84

100 Ø 8 10,5 13 16 21 24 26 32 42 48 52 64 84 96
120 Ø 9,5 13 16 19 26 28 32 38 52 56 64 76 104 112
125 Ø 10 13,5 16,5 19,5 27 29 33 39 54 59 66 78 108 118
140 Ø 11 15 18 22 30 33 36 44 60 66 72 88 120 132
160 Ø 13 17 21 26 34 38 42 52 68 76 84 104 136 152
180 Ø 14 19 24 28 38 42,5 48 56 76 85 96 112 152 170
200 Ø 16 21 26 32 42 47 52 64 84 94 104 128 168 188
225 Ø 18 24 30 36 48 53 60 72 96 106 120 144 192 212
250 Ø 20 26 33 40 52 59 66 80 104 118 132 160 208 236
300 Ø 24 31,5 40 48 63 71 80 96 126 142 160 192 252 284
350 Ø 28 36,5 47 56 73 83 94 112 146 166 188 224 292 332
400 Ø 32 42 54 64 84 94 108 128 168 188 216 256 336 376
500 Ø 40 53 67 80 106 118 134 160 212 236 268 320 424 472

2 3
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Je nach Umdrehungszahl der Maschine muß der betreffende Ø des Werkzeuges gewählt werden. Ist nur das Einsetzen eines kleineren 

Werkzeuges möglich, welches nicht dem angegebenen Ø entspricht, so ist es zweckmäßig, je nach verlangter Schnittgüte bei Sägen 

eine höhere Zähnezahl zu wählen.

Depending on the revolutions per minute of the machine you mast choose the Ø of the tool. If there is only possible the insertion of a 

smaller tool which doesn’t correspond to the indicated Ø, it is advisable, according to the requested cutting performance, to choose a 

higher number of teeth for saw blades.

Recommendation  for cutting NF-metals (guidelines) / Einsatzempfehlung Kreissägeblätter NE-Metalle (Richtlinien)

Recommendation for cutting steel (guidelines) / Einsatzempfehlung Kreissägeblätter Stahl (Richtlinien)
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Artikel
Code

Beschreibung
Description

Einheit
Item

Netto
Net

0ZUS.100 Bohrung erweitern bis 50 mm
bore size expansion up to 50 mm

pro Säge
per saw

7,90 €

0ZUS.110 Bohrung erweitern ab 50 bis 100 mm
bore size expansion up to 50 bigger than 100 mm

pro Säge
per saw

10,20 €

0ZUS.111 Bohrung erweitern ab 105 mm
bore size expansion bigger 105 mm

pro Säge
per saw

19,40 €

0ZUS.120 Nebenloch
pinhole

pro Loch
per hole

2,80 €

0ZUS.130 Nebenloch angesenkt
pinhole with countersinking

pro Loch
per hole

4,00 €

0ZUS.140 Nebenloch Gewinde anbringen
pinhole with screw thread

pro Loch
per hole

5,70 €

0ZUS.150 Keilnuten (Säge)
keyway (saw)

pro Nut
per groove

4,00 €

0ZUS.160 Kühllöcher bis 500 Ø
cooling slots up to 500 mm Ø

pro Säge
per saw

9,00 €

0ZUS.170 Kühllöcher 510-800 Ø
cooling slots 510 mm Ø - 800 mm Ø

pro Säge
per saw

13,50 €

0ZUS.180 Kühllöcher ab 810 Ø
cooling slots ex 810 mm Ø

pro Säge
per saw

18,10 €

0ZUS.190 DS mit CU-Nieten anbringen bis 1200 mm Ø
expansion slots with copper rivets up to 1200 mm Ø

pro DS
per slot

7,40 €

0ZUS.200 Lasercontouren ausgefüllt bis 250 mm Ø pro Säge
per saw

21,40 €

0ZUS.210 Lasercontouren ausgefüllt 250-400 Ø pro Säge
per saw

25,80 €

0ZUS.220 Lasercontouren ausgefüllt 400-550 Ø pro Säge
per saw

32,70 €

0ZUS.230 Lasercontouren ausgefüllt 550-800 Ø pro Säge
per saw

55,10 €

0ZUS.240 Lasercontouren ausgefüllt 800-1250 Ø pro Säge
per saw

84,00 €

Zuschläge für Kreissägeblätter / Surcharge for saw blades
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   Hartmetall-

 Sägeblätter
NE-Metalle

Carbide Saw Blades NF-Metals



Auslaufartikel (solange Vorrat reicht) / discontinued (while stocks last)#
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Spezialsägeblätter für Aluminiumplatten / Saw blades for aluminum plates

EINSATZ:

Druckbalkensägen, für Schelling & Mayer Plattenaufteilsägen und Spezialsägemaschinen. 
Zum Trennen von Aluminium Plattenmaterial und deren Legierungen mit erhöhten Vorsch-
üben.

EINSATZ:

Zum Trennen von Aluminium-Vollmaterial und deren Legierungen.
Reduzierung der Spanlänge bei langsamen Vorschüben durch Spanbrecher-Nuten.

USAGE:

Pressure beam saws, for Schelling & Mayer panel sizing saws and special saws. For 
cutting aluminum panels and their alloys with higher feed rates.

USAGE:

For cutting solid aluminium and its alloys. 

Schelling & Mayer 

HS80V3
Speed-CUT

HS81

AUSFÜHRUNG /  TYPE /  

Ungleichteilung
Flat tooth with bevel

520 4,4 3,4 30 36 FWF-AWV DS m.BS * auf Anfrage
570 5,0 4,0 30 48 FWF-AWV DS m.BS * auf Anfrage
600 4,0 3,0 30 40 FWF-AWV DS m.BS * auf Anfrage
640 6,0 5,0 30 60 FWF-AWV DS m.BS * auf Anfrage
670 6,5 5,0 30 56 FWF-AWV DS m.BS * auf Anfrage
700 6,5 5,0 30 48 FWF-AWV DS m.BS * auf Anfrage
720 6,0 5,0 30 48 FWF-AWV DS m.BS * auf Anfrage

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

Höhere Standzeiten durch verbesserte Materialien
Longer endurance due to upgraded materials

Dehnungsschlitze mit Bischofsstab
Extension slots with crooks

Weitere Abmessungen auf Anfrage, bis 2.200 mm Ø lieferbar. / More dimensions upon request,  available up to 2.200 mm Ø

330 3,6 2,8 30 42 FZ-SpT DS m.CU * auf Anfrage
450 3,6 2,8 30 42 FZ-SpT DS m.CU * auf Anfrage
450 4,3 3,6 30 132 FZ-SpT DS m.CU * auf Anfrage

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

Weitere Abmessungen auf Anfrage, bis 2.200 mm Ø lieferbar. / More dimensions upon request,  available up to 2.200 mm Ø

Spezialsägeblätter für Aluminium / Special Saw Blades for Aluminium

Geräuscharm durch Dehnungsschlitze mit CU-Nieten
Noise-reduced by extension slots with copper rivets



# Auslaufartikel (solange Vorrat reicht) / discontinued (while stocks last)
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Special Saw Blades for Copper / Spezialsägeblätter für Kupfer

HS82

HS84

von 160 mm Ø bis 2.200 mm Ø lieferbar / from 160 mm Ø to 2.200 mm Ø available / 

 
Preis auf Anfrage / Prices on request / 

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

EINSATZ:

Format-, Doppelgehrungssäge, CNC-Bearbeitungszentrum, Spezialsägemaschinen.
Zum Aufteilen von Aluminium, Messing, Kupferlegierungen, Bronze und ähnliche 
NE-Metalle. Vollmaterial. Auch in Negativ-Ausführung erhältlich.

USAGE:

Final trimming and double miter saw machines CNC working center, special saw machines.
For splitting of aluminium, brass, copper alloys, bronze and similar non-ferrous metals 
solid material. Also available in Negative-Version

EINSATZ:

Zum Trennen von Kupferrohren, -Stangen, -Blechen und –Platten. Weiterhin zum Schnei-
den von Aluminium, Messing und Bronze in weichen Legierungen.

USAGE:

For cutting copper tubes, -bars, -sheets and -plates. Also suitable for cutting aluminium, 
brass and bronze made of soft alloy. 

AUSFÜHRUNG /  TYPE /  

AUSFÜHRUNG /  TYPE /  

Saw Blades for NF-metals-positive / Sägeblätter für NE-Vollmaterial positiv

710 6,0 5,0 50 60 TTTZ-Spl. DS m.CU * auf  Anfrage
1020 7,5 6,0 80 60 TTTZ-Spl. DS m.CU * auf  Anfrage
1250 10,0 8,0 80 60 TTTZ-Spl. DS m.CU * auf  Anfrage
1400 10,0 8,0 100 120 TTTZ-Spl. DS m.CU * auf  Anfrage

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

Weitere Abmessungen auf Anfrage, bis 2.200 mm Ø lieferbar. / More dimensions upon request,  available up to 2.200 mm Ø

Geräuscharm durch Dehnungsschlitze mit CU-Nieten
Noise-reduced by extension slots with copper rivets

Verbesserte Schnittoberfl äche
Improved cutting quality

Geräuscharm durch Dehnungsschlitze mit CU-Nieten
Noise-reduced by extension slots with copper rivets



Auslaufartikel (solange Vorrat reicht) / discontinued (while stocks last)#
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Universalsägeblätter für NE positiv / Multipurpose Saw Blades on NF positiv

Hartmetall Sägeblätter für Profi le und Vollmaterial bis 2.200 mm ø lieferbar.

E INSATZ:

Zum Trennen von Rohren, Stangen, Vollmaterial, Platten, Aluminiumprofi len und deren 
Legierungen. Weiterhin zum Schneiden von Kupfer, Messing, Bronze und ähnlichen Mate-
rialien.

TCT-Saw Blades for profi les and solid material upto 2.200 mm ø available.

USAGE:

For slitting of pipes, rods, full material, plates, aluminium profi les and their alloys. Also for 
cutting copper, brass, bronze, and similar materials.

HS85

auf Anfrage - weitere Infos / on request - more infos / 

DS85  PKD Sägeblätter / 

250 3,5 2,5 30 68 TFZ 2/10/60 DS m.CU 0085.0250030.068F •
3,3 2,6 30 80 TFZ DS m.CU 0085.0250030.080F •

275 3,3 2,6 30 72 TFZ DS m.CU 0085.0275030.072 #
3,3 2,6 30 88 TFZ DS m.CU 0085.0275030.088F •

280 3,7 3,0 30 60 TFZ DS m.CU 0085.0280030.060 #
300 3,2 2,5 30 52 TFZ DS m.CU 0085.0300030.052 •

3,2 2,5 30 72 TFZ DS m.CU 0085.0300030.072F •
3,2 2,5 30 96 TFZ DS m.CU 0085.0300030.096F •

330 3,3 2,6 30 102 TFZ DS m.CU 0085.0330030.102 #
350 3,2 2,5 30 54 TFZ DS m.CU 0085.0350030.054F •

3,2 2,5 30 72 TFZ DS m.CU 0085.0350030.072 •
3,2 2,5 30 84 TFZ DS m.CU 0085.0350030.084 •
3,2 2,5 30 96 TFZ DS m.CU 0085.0350030.096F •
3,2 2,5 30 108 TFZ DS m.CU 0085.0350030.108F •

370 3,7 3,0 30 96 TFZ DS m.CU 0085.0370030.096F •
400 4,0 3,2 30 68 TFZ DS m.CU 0085.0400030.068 •

3,8 3,2 30 96 TFZ DS m.CU 0085.0400030.096 •
3,8 3,2 30 96 TFZ 8 NL ang. DS m.CU 0085.0400030.096S #
3,8 3,2 30 120 TFZ DS m.CU 0085.0400030.120F •

420 4,0 3,2 30 96 TFZ DS m.CU 0085.0420030.096F •
450 4,5 3,5 30 66 TFZ DS m.CU 0085.0450030.066F •

4,2 3,2 30 108 TFZ DS m.CU 0085.0450030.108 •
500 4,8 3,8 30 60 TFZ DS m.CU 0085.0500030.060 •

4,8 3,8 30 72 TFZ DS m.CU 0085.0500030.072 •
4,8 3,8 30 80 TFZ DS m.CU 0085.0500030.080 •
4,6 3,8 30 100 TFZ DS m.CU 0085.0500030.100 •
4,6 3,8 30 110 TFZ DS m.CU 0085.0500030.110 •
4,6 3,8 25,4 120 TFZ DS m.CU 0085.0500025.120 •
4,6 3,8 30 120 TFZ DS m.CU 0085.0500030.120 •
4,6 3,8 30 144 TFZ DS m.CU 0085.0500030.144 •
4,6 3,8 30 160 TFZ DS m.CU 0085.0500030.160 •

550 5,0 4,0 30 72 TFZ DS m.CU 0085.0550030.072 •
5,0 4,0 30 96 TFZ DS m.CU 0085.0550030.096 •
5,0 4,0 30 124 TFZ DS m.CU 0085.0550030.124 •
5,0 4,0 30 144 TFZ DS m.CU 0085.0550030.144 •

570 5,0 4,0 30 72 TFZ DS m.BS 0085.0570030.072 •
600 5,0 4,0 30 72 TFZ DS m.CU 0085.0600030.072 •

5,0 4,0 30 120 TFZ DS m.CU 0085.0600030.120 •
5,0 4,0 80 120 TFZ 6/8,3/100 DS m.CU 0085.0600080.120 Thorwesten •
5,4 4,4 32 160 TFZ DS m.CU 0085.0600032.160 Emmegi •

660 6,5 5,0 30 50 TFZ DS m.CU 0085.0660030.050 •
715 6,5 5,0 30 120 TFZ DS m.CU 0085.0715030.120 •

4,8 4,0 30 180 TFZ DS m.CU 0085.0715030.180 •
Weitere Abmessungen auf Anfrage, bis 2.200 mm Ø lieferbar.
More dimensions upon request,  available up to 2.200 mm Ø

auf Anfrage
on request

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.



# Auslaufartikel (solange Vorrat reicht) / discontinued (while stocks last)
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Hartmetall Sägeblätter für Profi le und Vollmaterial bis 2.200 mm ø lieferbar.

E INSATZ:

Zum Trennen von Rohren, Stangen, Blechen, Aluminiumprofi len und deren Legierungen. 
Weiterhin zum Schneiden von Kupfer, Messing, Bronze und ähnlichen Materialien.

TCT-Saw Blades for profi les and solid material up to 2.200 mm ø available.

USAGE:

For slitting of pipes, rods, sheet steels, aluminium profi les and their alloys. Also for cut-
ting copper, brass, bronze, and similar materials.

AUSFÜHRUNG /  TYPE /  

Weitere Abmessungen auf Anfrage, bis 2.200 mm Ø lieferbar. / More dimensions upon request,  available up to 2.200 mm Ø

400 4,0 3,2 30 70 TFZ DS m.CU 0085.0400030.070V3 #
450 4,5 3,5 30 70 TFZ DS m.CU 0085.0450030.070V3 #
500 4,8 3,8 30 70 TFZ DS m.CU 0085.0500030.070V3 #

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

Spec. Saw Blades for working on NF positive / Spezialsägeblätter für NE-positiv HS85V3

Höhere Standzeiten durch verbesserte Materialien
Longer endurance due to upgraded materials

Geringe Vibration durch Ungleichteilung
Low Vibration due to asymmetrical tooth pitch

Geräuscharm durch Dehnungsschlitze mit CU-Nieten
Noise-reduced by extension slots with copper rivets

Hartmetall-Qualität
Carbid quality



Auslaufartikel (solange Vorrat reicht) / discontinued (while stocks last)#
12

Spezialsägeblätter für heißes Aluminium / Special Saw Blades for hot aluminium

Spezialsägeblätter für warmes Aluminium / Special Saw Blades for warm aluminium

HS85H

HS85W

EINSATZ:

Zum Schneiden für heißes Aluminium von 250°C bis 550°C.

USAGE:

To cut hot aluminium from 250°C up to 550°C.

weitere Ausführungen auf Anfrage / Further Versions upon request /

AUSFÜHRUNG /  TYPE /  

Beispiele für Abmessungen / Examples of dimensions
650 4,8 3,2 44 special * auf Anfrage
700 3,5 2,8 60 special * auf Anfrage
800 5,0 4,0 54 special * auf Anfrage
850 5,0 4,0 40 special * auf Anfrage

1.100 7,5 6,0 76 special * auf Anfrage

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

weitere Ausführungen auf Anfrage / Further Versions upon request /

Beispiele für Abmessungen / Examples of dimensions
500 6,0 4,0 50 60 TFZ * auf Anfrage
650 6,5 4,5 80 72 TFZ * auf Anfrage
800 7,0 5,0 80 80 TFZ * auf Anfrage

1.020 7,0 5,0 100 60 TFZ * auf Anfrage

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

Dehnungsschlitze mit Bischofsstab
Extension slots with crooks

TFZFZ-SpT TFZ-R Fase TZ-Splst.

EINSATZ:

Zum Schneiden für warmes Aluminium von 80°C bis 250°C.

USAGE:

To cut warm aluminium from 80°C up to 250°C.
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für Buntmetalle / Hightech-Schmiermittel
for non-ferrous metals /  Hightech lubricant

für Buntmetalle  / Hightech-Schmiermittel
for non-ferrous metals  /  Hightech lubricant

Alu
HT

Alu
HT MF

TECHNICAL DETAILS:

- Viscosity 212 cSt. 40 ° C. 
- mineral oil based 
- High temperature 
- Particularly adhesive 
- Recyclable and dry chips 
 Color: DARK RED 

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

- Viskosität 212 cSt. 40°C
- Mineralölbasisch
- Hochtemperaturfest
- Besonders haftfähig 
- Recyclingfähige und trockene Späne
 Farbe: DUNKELROT

ADVANTAGES:

- Prevent built up edge 
- No disposal costs for coolant 
- Cost effective due to low consumption 
- Skin and environmentally friendly 
- Dry milling surfaces and shouted free

VORTEILE:

- Verhinderung von Aufbauschneiden
- Keine Entsorgungskosten für Kühlmittel
- Kosteneffi zient durch geringen Verbrauch
- Haut- und umweltfreundlich
- Trockene und riefenfreie Fräsfl ächen

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

- Viskosität 100 cSt. 40°C
- Mineralölfrei
- Hochtemperaturfest
- Besonders haftfähig 
- Einsetzbar mit jeder handelsüblichen
 MMS-Sprühanlage
- Recyclingfähige und trockene Späne  
 Farbe: DUNKELROT

VORTEILE:

- Verhinderung von Aufbauschneiden
- Keine Entsorgungskosten für Kühlmittel
- Kosteneffi zient durch geringen Verbrauch
- Haut- und umweltfreundlich
- Trockene und riefenfreie Fräsfl ächen

TECHNICAL DETAILS:

- Viscosity 100 cSt. 40 ° C. 
- Mineral oil free 
- High temperature 
- Particularly adhesive 
- Can be used with any commercially 
 available MMS spray 
- Recyclingfhähige and dry chips 
 color: DARK RED

ADVANTAGES:

- Prevent built up edge 
- No disposal costs for coolant 
- Cost effective due to low consumption 
- Skin and environmentally friendly 
- Dry milling surfaces and shouted free
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HS86 Universalsägeblätter für NE negativ / Multipurpose Saw Blades on NF negativ

Hartmetall Sägeblätter für Profi le und Vollmaterial bis 2.200 mm ø lieferbar.
E INSATZ:

Zum Trennen von Rohren, Stangen, Blechen, Aluminiumprofi len und deren Legierungen. 
Weiterhin zum Schneiden von Kupfer, Messing, Bronze und ähnlichen Materialien.

TCT-Saw Blades for profi les and solid material up to of 2.200 mm ø available.
USAGE:

Pipes, rods, sheet steels, aluminium profi les and their alloys. Also for cutting copper, 
brass, bronze, and similar materials.

AUSFÜHRUNG /  TYPE /  

Weitere Abmessungen auf Anfrage, bis 2.200 mm Ø lieferbar. / More dimensions upon request,  available up to 2.200 mm Ø

250 3,3 2,6 30 68 TFZneg DS m.CU 0086.0250030.068F •
3,3 2,6 30 80 TFZneg DS m.CU 0086.0250030.080F •

275 3,3 2,6 30 72 TFZneg DS m.CU 0086.0275030.072 •
3,3 2,6 30 88 TFZneg DS m.CU 0086.0275030.088F •

300 3,3 2,6 30 72 TFZneg DS m.CU 0086.0300030.072 •
3,3 2,6 30 96 TFZneg DS m.CU 0086.0300030.096F •

350 3,3 2,6 30 84 TFZneg DS m.CU 0086.0350030.084F •
3,2 2,5 30 96 TFZneg DS m.CU 0086.0350030.096F •
3,2 2,5 30 110 TFZneg DS m.CU 0086.0350030.110F •

400 3,8 3,2 30 84 TFZneg DS m.CU 0086.0400030.084 #
3,8 3,2 30 96 TFZneg DS m.CU 0086.0400030.096 •
3,8 3,2 30 120 TFZneg DS m.CU 0086.0400030.120 •

420 4,0 3,2 30 96 TFZneg DS m.CU 0086.0420030.096 #
450 4,2 3,2 30 108 TFZneg DS m.CU 0086.0450030.108 •

4,5 3,5 30 120 TFZneg DS m.CU 0086.0450030.120 #
500 4,7 3,8 30 120 TFZneg DS m.CU 0086.0500030.120 •
520 5,0 4,0 30 120 TFZneg DS m.CU 0086.0520030.120 •
550 5,0 4,0 30 96 TFZneg DS m.CU 0086.0550030.096 •

Beispiele für Abmessungen / Examples of dimensions
600 4,6 4,0 30 138 TFZneg DS m.CU * auf Anfrage
800 6,0 5,0 30 180 TFZneg DS m.CU * auf Anfrage

1000 7,0 5,0 30 120 TFZneg DS m.CU * auf Anfrage
1400 8,5 7,0 30 140 TFZneg DS m.CU * auf Anfrage
1720 10,0 8,0 30 180 TFZneg DS m.CU * auf Anfrage

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

Geräuscharm durch Dehnungsschlitze mit CU-Nieten
Noise-reduced by extension slots with copper rivets

auf Anfrage - weitere Infos / on request - more infos / 

DS86  PKD Sägeblätter / 
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Special Saw Blades for working on NF positive / Spezialsägeblätter für NE-positiv HS87

EINSATZ:

Zum Trennen von Rohren, Stangen, Blechen, Aluminiumprofi len und deren Legierungen.
Weiterhin zum Schneiden von Kupfer, Messing, Bronze und ähnlichen Materialien.

• Durch zusätzliche spezial Flankenführungsschliff führt diese Kombination zu einem 
   sehr gradarmen Schnitt. 
• Nach 3-5 Schärfzyklen sollte die Flanke im Werk neu geschliffen werden. 

USAGE:

Pipes, rods, sheet steels, aluminium profi les and their alloys. Also for cutting copper, 
brass, bronze, and similar materials.

• Low burr cuts due to special guide chamfers on the sides of the kerf
• After resharpening 3-5 times we recommend a grinding of the sides in our premises

• 

•

AUSFÜHRUNG /  TYPE /  

Geräuscharm durch Dehnungsschlitze mit CU-Nieten
Noise-reduced by extension slots with copper rivets

Spezielle Trapez-Flachzahnausführung mit Flankenführungsfase (FFF)
Special Triple Chip Grind (TCG) 

Beispiele für Abmessungen / Examples of dimensions
350 3,6 3,0 30 96 TFZ DS m.CU * auf Anfrage
440 4,2 3,4 30 96 TFZ DS m.CU * auf Anfrage
500 3,5 2,8 30 100 TFZ DS m.CU * auf Anfrage
550 4,0 3,4 30 120 TFZ DS m.CU * auf Anfrage

4,0 3,4 30 160 TFZ DS m.CU * auf Anfrage
660 5,0 4,0 30 140 TFZ DS m.CU * auf Anfrage
750 5,5 4,4 30 190 TFZ DS m.CU * auf Anfrage

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

Weitere Abmessungen auf Anfrage, bis 2.200 mm Ø lieferbar. / More dimensions upon request,  available up to 2.200 mm Ø
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HS87B
Finish CUT

Spezialsägeblätter für NE-Profile / Scpecial saw blades for NF-profiles

300 3,2 2,2 30 60 TFZ LNL DS m.CU 0087.0300030.060B •
3,2 2,2 30 96 TFZ LNL DS m.CU 0087.0300030.096B •

350 3,4 2,5 30 84 TFZ LNL DS m.CU 0087.0350030.084B •
3,4 2,5 30 108 TFZ LNL DS m.CU 0087.0350030.108B •

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

weitere Ausführungen auf Anfrage / further Versions upon request / 

AUSFÜHRUNG /  TYPE /  

E INSATZ:

Für hochpräzise glatte Schnitte bei Alu-Profi len und Alu-Vollmaterial sowie sonstigen 
NE-Metallprofi len. (Nicht für Format oder Plattenaufteil Sägen geeignet). 

USAGE:

For high-precise, smooth and clean cuts in aluminium profi les, solid aluminium, as well as 
other non-ferrous metals. (Not usable on sliding table saws or panel sizing saws.)

Geräuscharm durch Dehnungsschlitze mit CU-Nieten
Noise-reduced by extension slots with copper rivets

Finish-
���

HS87S Dünnschnittsägeblätter für NE / Thin kerf Saw Blades for NF-metals

weitere Ausführungen auf Anfrage / Further Versions upon request /

300 2,5 2,0 30 96 TFZ LNL DS m.CU 0087.0300030.096S #
400 2,8 2,2 30 124 TFZ DS m.CU 0087.0400030.124S •
500 3,0 2,5 30 144 TFZ DS m.CU 0087.0500030.144S •
550 3,0 2,5 30 120 TFZ DS m.CU 0087.0550030.120S •

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

EINSATZ:

Unterfl ursägen (Nicht für Format oder Plattenaufteil Sägen geeignet). Für hochpräzise 
glatte Schnitte bei Alu-Profi len und Alu-  sowie sonstigen NE-Metallprofi len.

USAGE:

Underfl oor saws (Not usable on sliding table saws or panel sizing saws.) For high-pre-
cise, smooth and clean cuts in aluminium profi les, solid aluminium, as well as other 
non-ferrous metals.

AUSFÜHRUNG /  TYPE /  

Geräuscharm durch Dehnungsschlitze mit CU-Nieten
Noise-reduced by extension slots with copper rivets
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Spe. Saw Blades for working on NF positive - WaveCut / Spezialsägeblätter für NE-positiv - WaveCut HS88

Beispiele für Abmessungen / Examples of dimensions
350 3,6 3,0 30 110 TFZ * auf Anfrage
450 4,2 3,5 30 110 TFZ * auf Anfrage
500 3,5 2,8 30 110 TFZ * auf Anfrage
550 4,2 3,5 30 132 TFZ * auf Anfrage

4,2 3,5 30 154 TFZ * auf Anfrage
660 5,0 4,0 30 132 TFZ * auf Anfrage
750 5,5 4,4 30 198 TFZ * auf Anfrage

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

Weitere Abmessungen auf Anfrage, bis 2.200 mm Ø lieferbar. / More dimensions upon request,  available up to 2.200 mm Ø

EINSATZ:

Für hochpräzise glatte Schnitte bei Alu-Profi len und Alu-Vollmaterial sowie sonstigen 
NE-Metallprofi len. (Nicht für Format oder Plattenaufteil Sägen geeignet). 

USAGE:

For high-precise, smooth and clean cuts in aluminium profi les, solid aluminium, as well as 
other non-ferrous metals. (Not usable on sliding table saws or panel sizing saws.)
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TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

- Viskosität 25 cSt. 40°C
- Mineralölfrei
- Speziell für hochsiliciumhaltige
 Legierungen entwickelt
- Biologisch abbaubar
- Recyclingfähige und trockene Späne
- Einsetzbar mit jeder handelsüblichen
 MMS-Sprühanlage
 Farbe: BERNSTEINFARBEN

VORTEILE:

- Kostenersparnis durch enorme Erhöhung  
 der Bearbeitungsgeschwindigkeit

- Verhinderung von Aufbauschneiden

- Keine Entsorgungskosten für Kühlmittel
- Kosteneffi zient durch geringen Verbrauch
- Haut- und umweltfreundlich

TECHNICAL DETAILS:

- Viscosity 25 cSt. 40 ° C.
- Mineral oil free
- Especially for highly siliceous
 developed alloys
- Biodegradable
- Recyclable and dry chips
- Can be used with any commercially 
 available MMS spray
 Color: AMBER

ADVANTAGES:

- Viscosity 25 cSt. 40 ° C.
- Mineral oil free
- Biodegradable
- Can be used with any commercially 
 available MMS spray
- Recyclingfhähige and dry chips 

Breitband Allround Schmiermittel / für AlSi-Legierungen und Buntmetall

Hightech lubricant / for AlSi-alloys and non-ferrous metals

Hightech-Schmiermittel / Buntmetalle und deren Legierungen

Hightech lubricant / for non-ferrous metals / Non-ferrous metals and their alloys

Alu
Si

Alu
Basic

TECHNICAL DETAILS:

- Viskosität 25 cSt. 40°C
- Mineralölfrei
- Biologisch abbaubar
- Einsetzbar mit jeder handelsüblichen
 MMS-Sprühanlage
- Recyclingfhähige und trockene Späne
 Color: YELLOWISH

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

- Viskosität 25 cSt. 40°C
- Mineralölfrei
- Biologisch abbaubar
- Einsetzbar mit jeder handelsüblichen
 MMS-Sprühanlage
- Recyclingfähige und trockene Späne  
 Farbe: GELBLICH

ADVANTAGES:

- Cost savings due to enormous increase of  
 processing speed
- Prevent built up edge
- No disposal costs for coolant
- Cost effective due to low consumption
- Skin and environmentally friendly
- Dry milling surfaces and shouted free

VORTEILE:

- Kostenersparnis durch enorme Erhöhung  
 der Bearbeitungsgeschwindigkeit
- Verhinderung von Aufbauschneiden

- Keine Entsorgungskosten für Kühlmittel
- Kosteneffi zient durch geringen Verbrauch
- Haut- und umweltfreundlich
- Trockene und riefenfreie Fräsfl ächen
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Carbide Saw Blades Steel

   Hartmetall-

 Sägeblätter
Stahl
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Spezialsägeblätter für Gummi mit Stahleinlage
Special Saw Blades for rubber with steel inserts

Spezialsägeblätter für Stahlbleche / Special Saw Blades for steel plate

EINSATZ:

Einsatz auf Format-, Tischkreissägen und Spezialsägen. Durch Spezialschliff und einge-
setztem Hartmetall optimal für den Einsatz im Gummi/Stahl Gemisch möglich.
• Optional mit Beschichtung

DF-A für Sandwich-Platten

EINSATZ:

Format- und Handkreissägen sowie Spezialmaschinen. Zum Schneiden von einseitig oder 
beidseitig mit Stahlblechbewährten Sandwich-Elementen bis 1 mm. Umfangsgeschwin-
digkeit: 25-35 m/sek. Vorschub: 0,2-0,8 m/min. ACHTUNG: Verringerte Schnittge-
schwindigkeit erforderlich.

USAGE:

To be used on sliding table saws, circular bench saws and special saws. Thanks to the 
special tooth geometry and carbide, especially suitable for rubber with steel inserts.
• Optionally available with coating. 

DF-A for sandwich-boards

USAGE:

Circular bench saw machines and hand saw machines, as well as special machines. For 
cutting sandwich-elements covered with one-sided or two-sided sheet steel. Peripheral 
speed: 25-35 m/sek. Feed: 0,2-0,8 m/min. ATTENTION: Reduced cutting speed neces-
sary.

•

ST197

ST198

160 1,5 1,1 20/30 48 DF-A 0198.0160030.048J •
190 1,5 1,0 30 56 DF-A 2/7/42 0198.0190030.056J •
210 1,8 1,4 30 66 DF-A LNL 0198.0210030.066J •
230 1,8 1,4 30 72 DF-A LNL 0198.0230030.072J •
250 2,2 1,8 30 72 DF-A Combi NE 

+ 2/7/42
0198.0250030.072J •

300 2,2 1,8 30 84 DF-A Combi NE 
+ 2/7/42

0198.0300030.084J •

330 2,4 2,0 30 90 DF-A Combi NE 
+ 2/7/42

0198.0330030.090J •

350 2,4 2,0 30 100 DF-A Combi NE 
+ 2/7/42

0198.0350030.100J •

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

weitere Ausführungen auf Anfrage / further Versions upon request / 

200 2,4 1,6 30 80 WZ DS m.BS * auf Anfrage
250 2,4 1,6 30 100 WZ DS m.BS * auf Anfrage
300 2,6 1,8 30 120 WZ DS m.BS * auf Anfrage
350 2,6 1,8 30 140 WZ DS m.BS * auf Anfrage

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

weitere Ausführungen auf Anfrage / further Versions upon request / 

AUSFÜHRUNG /  TYPE /  

Dehnungsschlitze mit Bischofsstab
Extension slots with crooks
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Multi-Thin Cut Saw Blades / Multi-Dünnschnittsägeblätter ST199

EINSATZ:

Format- und Handkreissägen, sowie Kappsägen wie Jepson, Hitachi, Ridgid, Elu, etc.
Trockenschnitt in legierte und unlegierte Werkzeugstähle, sowie Weichstähle, auch geeig-
net für NE-Metalle, Leiterplatten, Fassadenprofi le.

USAGE:

Circular bench saw machines and hand saw machines, as well as metal swing saw
machines like Jepson, Hitachi, Ridgid, Elu, etc. Dry cut in alloyed and unalloyed carbon tool 
steels, as well as soft steels, also suitable for non-ferrous metals, printed circuit boards, 
and sandwich-panels.

150 2,2 1,6 20 30 WZ 2/6/32 0199.0150020.030J •
160 2,2 1,6 20 30 WZ 2/6/32 0199.0160020.030J •

2,0 1,6 20 42 FWF 2/6/32 0199.0160020.042J •
180 2,2 1,6 30 34 WZ 2/7/42 0199.0180030.034J •
182 2,2 1,6 20 34 WZ 0199.0182020.034J •
190 2,2 1,6 20 38 WZ 0199.0190020.038J •

2,2 1,6 30 38 WZ 2/7/42 0199.0190030.038J •
2,2 1,6 30 48 FWF 2/7/42 0199.0190030.048J •

210 2,2 1,8 30 40 WZ 2/7/42 0199.0210030.040J •
2,0 1,6 30 54 FWF 0199.0210030.054J •

216 2,2 1,8 30 54 FWF 2/7/42 0199.0216030.054J •
230 2,2 1,8 30 44 WZ 2/7/42 0199.0230030.044J •

2,2 1,8 30 54 FWF 0199.0230030.054J •
232,5 2,2 1,8 30 54 FWF 2/7/42 0199.0232030.054J •
235 2,2 1,8 30 44 WZ 2/7/42 0199.0235030.044J •
250 2,2 1,8 30 48 WWF Combi NE 

+ 2/7/42
0199.0250030.048J •

250 2,2 1,8 30 54 FWF Combi NE 
+ 2/7/42

0199.0250030.054J •

270 2,2 1,8 30 60 WWF Combi NE 0199.0270030.060J •
300 2,2 1,8 30 60 WWF Combi NE 

+ 2/7/42
0199.0300030.060J •

2,2 1,8 30 80 WWF Combi NE 
+ 2/7/42

0199.0300030.080J •

305 2,2 1,8 25,4 60 WWF 0199.0305025.060J •
2,2 1,8 25,4 80 WWF 0199.0305025.080J •

350 2,4 2,0 30 80 WWF Combi NE 
+ 2/7/42

0199.0350030.080J •

355 2,6 2,2 25,4 60 GZ 0199.0354025.060J #
355 2,4 2,0 25,4 72 WWF 0199.0355025.072J •

2,4 2,0 25,4 80 WWF 1/12/55,4 0199.0355025.080J •
2,4 2,0 25,4 90 WWF 1/12/55,4 0199.0355025.090J •
2,4 2,0 30 90 WWF Combi NE 0199.0355030.090J •

400 3,0 2,5 30 84 WWF Combi NE 0199.0400030.084J •

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

WWFWZ GZFWF
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Multi-Dünnschnittsägeblätter / Multi-Thin Cut Saw Blades

Multi-Dünnschnittsägeblätter / Multi-Thin Cut Saw Blades

ST199S2

ST199EB

250 2,2 1,8 30 48 TFZ 0199.0250030.048S2J •
254 2,2 1,8 25,4 48 TFZ 0199.0254025.048S2J •
300 2,2 1,8 30 60 TFZ 0199.0300030.060S2J •
305 2,2 1,8 25,4 60 TFZ 0199.0305025.060S2J •
350 2,4 2,0 30 72 TFZ 0199.0350030.072S2J •
355 2,4 2,0 25,4 72 TFZ 0199.0355025.072S2J •

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

weitere Ausführungen auf Anfrage / further Versions upon request / 

VERBESSERTE STANDZEIT

EINSATZ: 

Format- und Handkreissägen, sowie Kappsägen wie Jepson, Hitachi, Ridgid, Elu, etc.
Trockenschnitt in legierte und unlegierte Werkzeugstähle, sowie Weichstähle, auch geeig-
net für NE-Metalle, Leiterplatten, Fassadenprofi le. 

SPEZIELL ENTWICKELT FÜR EDELSTAHL (BESCHICHTET)

EINSATZ:

Format- und Handkreissägen, sowie Kappsägen wie Jepson, Hitachi, Ridgid, Elu, etc.
Für Trockenschnitt.

HIGHER LIFETIME

USAGE: 

Circular bench saw machines and hand saw machines, as well as metal swing saw
machines like Jepson, Hitachi, Ridgid, Elu, etc. Dry cut in alloyed and unalloyed carbon tool 
steels, as well as soft steels, also suitable for non-ferrous metals, printed circuit boards, 
and sandwich-panels.

SPECIALLY DEVELOPED FOR STAINLESS STEEL (COATED)

USAGE: 

Circular bench saw machines and hand saw machines, as well as metal swing saw
machines like Jepson, Hitachi, Ridgid, Elu, etc. For Dry cut.

250 2,2 1,8 30 60 GZ Combi NE 
+ 2/7/42

0199.0250030.060EBJ beschichtet •

305 2,2 1,8 25,4 84 GZ 0199.0305025.084EBJ beschichtet •
355 2,2 1,8 25,4 90 GZ 0199.0355025.090EBJ beschichtet •

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

weitere Ausführungen auf Anfrage / further Versions upon request / 



23

SPEZIELL ENTWICKELT FÜR EDELSTAHL

EINSATZ: 

Format- und Handkreissägen, sowie Kappsägen wie Jepson, Hitachi, Ridgid, Elu, etc.
Für Trockenschnitt.

SPECIALLY DEVELOPED FOR STAINLESS STEEL

USAGE: 

Circular bench saw machines and hand saw machines, as well as metal swing saw
machines like Jepson, Hitachi, Ridgid, Elu, etc. For Dry cut.

Multi-Thin Cut Saw Blades / Multi-Dünnschnittsägeblätter für Edelstahl ST199E

160 1,6 1,35 20 40 WZ 2/6/32 0199.0160020.040EJ •
190 1,6 1,35 30 48 WZ 2/7/42 0199.0190030.048EJ •
210 2,0 1,6 30 54 WZ 2/7/42 0199.0210030.054EJ •
216 2,0 1,6 30 54 WZ 2/7/42 0199.0216030.054EJ •
230 2,0 1,6 30 56 WZ 2/7/42 0199.0230030.056EJ •
250 2,2 1,8 30 60 TFZ Combi NE 

+ 2/7/42
0199.0250030.060EJ •

254 2,2 1,8 25,4 60 TFZ 0199.0254025.060EJ •
300 2,2 1,8 30 72 TFZ Combi NE 

+ 2/7/42
0199.0300030.072EJ •

305 2,2 1,8 25,4 72 TFZ 0199.0305025.072EJ •
350 2,4 2,0 30 84 TFZ Combi NE 

+ 2/7/42
0199.0350030.084EJ •

355 2,4 2,0 25,4 84 TFZ 0199.0355025.084EJ •

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

weitere Ausführungen auf Anfrage / further Versions upon request / 

WZ TFZ
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Spezialsägeblätter Dünnschnitt für Stahl / Special Thin Circular Saw Blades for Steel

Für Stahlprofi le, Stahlrohre und Vollmaterial.
E INSATZ:

Sägeautomaten wie Kasto, Behringer-Eisele, Ratunde, Tsune usw.
Zum Trennen von Fahrzeug- und Maschinenteilen. Geeignet für Vollmaterialien z.B. aus
St 37, 16 MnCr5, 42 CrMo 4, 9 Smn28 usw.
Cermet-bestückt; Optimerte Spanführung duch spezielle Zahngeometrie mit Spanleitstu-
fe und Spanbrecher.

For steel profi les, steel pipes and solid Material
USAGE:

Saw Automats such as Kasto, Behringer-Eisele, Ratunde Tsune etc.
For cutting vehicle or machine parts. Suitable for cutting solid materials like St 37, 16 
MnCr5, 42 CrMo 4, 9 Smn28 etc.
Cermet tipped; Optimized chip guidance due to specifi c tooth geometry with chip guiding 
step and chip breakers

ST203C

250 2,0 1,7 32 60 ST 203 4/9/50+4/11/63 0203.0250032.060CJ •
2,0 1,7 32 72 ST 203 4/9/50+4/11/63 0203.0250032.072CJ •
2,0 1,7 32 80 ST 203 4/9/50+4/11/63 0203.0250032.080CJ •

285 2,0 1,7 32 60 ST 203 4/9/50+4/11/63 0203.0285032.060CJ •
2,0 1,7 32 80 ST 203 4/9/50+4/11/63 0203.0285032.080CJ •
2,0 1,7 32 100 ST 203 4/9/50+4/11/63 0203.0285032.100CJ •

315 2,25 2,0 32 60 ST 203 4/9/50+4/11/63 0203.0315032.060CJ •
2,25 2,0 32 72 ST 203 4/9/50+4/11/63 0203.0315032.072CJ •
2,25 2,0 32 80 ST 203 4/9/50+4/11/63 0203.0315032.080CJ •
2,25 2,0 40 80 ST 203 2/15/80+2/12/65 0203.0315040.080CJ •
2,25 2,0 32 100 ST 203 4/9/50+4/11/63 0203.0315032.100CJ •

360 2,6 2,3 50 60 ST 203 4/16/80+4/11/90 0203.0360050.060CJ •
2,6 2,3 40 80 ST 203 4/16/80+4/11/90 0203.0360040.080CJ •
2,6 2,3 50 80 ST 203 4/16/80+4/11/90 0203.0360050.080CJ •
2,6 2,3 40 100 ST 203 4/16/80+4/11/90 0203.0360040.100CJ •
2,6 2,3 50 100 ST 203 4/16/80+4/11/90 0203.0360050.100CJ •

425 2,6 2,25 50 80 ST 203 4/16/80+4/11/90 0203.0425050.080CJ •
460 2,7 2,3 50 40 ST 203 4/16/80+4/11/90 0203.0460050.040CJ •

2,7 2,3 50 60 ST 203 4/16/80+4/11/90 0203.0460050.060CJ •
2,6 2,3 40 80 ST 203 4/16/80+4/11/90 0203.0460040.080CJ •
2,7 2,3 50 80 ST 203 4/16/80+4/11/90 0203.0460050.080CJ •

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

weitere Ausführungen auf Anfrage / further Versions upon request / 
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120 3,00 2,70 30 26 ST205 * auf Anfrage
5,10 4,80 30 26 ST205 * auf Anfrage
5,90 5,50 30 26 ST205 * auf Anfrage

160 3,25 2,90 30 34 ST205 * auf Anfrage
3,50 3,00 30 34 ST205 * auf Anfrage
4,00 4,00 30 34 ST205 * auf Anfrage
4,25 3,70 30 34 ST205 * auf Anfrage
4,60 4,00 30 34 ST205 * auf Anfrage
5,00 4,00 30 34 ST205 * auf Anfrage
5,75 5,50 30 34 ST205 * auf Anfrage
6,00 4,00 30 34 ST205 * auf Anfrage
6,75 6,00 30 34 ST205 * auf Anfrage
7,00 6,00 30 34 ST205 * auf Anfrage
7,15 6,80 30 34 ST205 * auf Anfrage

10,00 8,00 30 30 ST205 * auf Anfrage
11,50 9,00 30 30 ST205 * auf Anfrage

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

Zum Sägen oder Nuten von Stahlvollmaterial.
E INSATZ:

Auf CNC oder automatisierten Anlagen.

for steel profi les, steel pipes and solid material
USAGE:

For CNC systems or automats 

Special Saw Blades for solid steel  / Spezialsägeblätter für Stahlvollmaterial 

Special Saw Blades for tubes and profi les  / Spezialsägeblätter für Rohre und Profi le ST203H

ST205

350 2,7 2,3 50 100 ST 203 4/16/80+4/11/90 * auf Anfrage

2,7 2,3 50 120 ST 203 4/16/80+4/11/90 * auf Anfrage

3,2 2,8 50 80 ST 203 4/16/80+4/11/90 * auf Anfrage

3,2 2,8 50 100 ST 203 4/16/80+4/11/90 * auf Anfrage

3,2 2,8 50 120 ST 203 4/16/80+4/11/90 * auf Anfrage

360 2,7 2,3 50 100 ST 203 4/16/80+4/11/90 * auf Anfrage

2,7 2,3 50 120 ST 203 4/16/80+4/11/90 * auf Anfrage

3,2 2,8 50 80 ST 203 4/16/80+4/11/90 * auf Anfrage

3,2 2,8 50 100 ST 203 4/16/80+4/11/90 * auf Anfrage

3,2 2,8 50 120 ST 203 4/16/80+4/11/90 * auf Anfrage

425 2,6 2,25 50 80 ST 203 4/16/80+4/11/90 * auf Anfrage

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

weitere Ausführungen auf Anfrage / further Versions upon request / 

Für Stahlrohre und Vollmaterial.
EINSATZ:

HM-bestückt; Optimerte Spanführung duch spezielle Zahngeometrie mit Spanleitstufe 
und Spanbrecher.

For Steel pipes and solid Material
USAGE:

TC tipped; Optimized chip guidance due to specifi c tooth geometry with chip guiding 
step and chip breakers
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315 2,6 2,3 50 100 ST210 4/15/80 - 0210.0315050.100 auf Anfrage

350 2,6 2,3 50 100 ST210 4/15/80 - 0210.0350050.100 auf Anfrage

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

Speziell entwickelte für

SPEZIALSÄGE FÜR GESCHWEISSTE HARTE ROHRE 

MIT  INNENSPAN 

DER ENTSCHEIDENDE FORTSCHRITT - 

Kohnle präsentiert eine Neuentwicklung zum Schneiden von geschweißten harten Rohren. 
Mit einer ausgewogenen Kombination von Geometrie und Hartmetallgüte ist es gelungen 
ein optimales, hartmetallbestücktes Kreissägeblatt zu entwickeln. Das Kreissägeblatt ist 
dadurch robust genug um geschweißte Rohre mit innenliegendem Span ohne Probleme 
zu trennen.

SPECIAL SAW FOR WELDED HARD TUBES WITH INBOARD CHIP

THE DECISIVE PROGRESS  -  

Kohnle presents a new development for cutting welded hard tubes. With a balanced com-
bination between geometry and carbide grade we succeeded in developing an optimal 
carbide-tipped circular saw blade. So the saw blade is robust enough to cut welded tubes 
with inboard chip without any problems.

Spezialsäge für geschweißte harte Rohre / Special saw for welded hard tubesST210

80 1,95 1,60 22 18 ST206 1 KN 6/3 0206.0080022.018195 #
80 2,10 1,60 22 18 ST206 1 KN 6/3 0206.0080022.018210 #
80 2,40 1,60 22 18 ST206 1 KN 6/3 0206.0080022.018240 #
80 2,45 1,60 22 18 ST206 1 KN 6/3 0206.0080022.018245 #
80 2,90 1,60 22 18 ST206 1 KN 6/3 0206.0080022.018290 #
80 2,95 1,60 22 18 ST206 1 KN 6/3 0206.0080022.018295 #
80 3,40 3,00 22 18 ST206 1 KN 6/3 0206.0080022.018340 #
80 3,45 3,00 22 18 ST206 1 KN 6/3 0206.0080022.018345 #
80 3,90 3,00 22 18 ST206 1 KN 6/3 0206.0080022.018390 #
80 3,95 3,00 22 18 ST206 1 KN 6/3 0206.0080022.018395 #

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

Zum Sägen oder Nuten von Stahlvollmaterial.
E INSATZ:  Auf CNC oder automatisierten Anlagen.

AUSFÜHRUNG:  Genaueste Toleranzen, PVD-Beschichtung, 

günstiges Preis-/ Leistungsverhältnis, Einweg Sägeblatt, 

Ersetzt WP System

For steel profi les, steel pipes and solid material
USAGE:  For CNC systems or automats

TYPE:  Precise tolerances, PVD, favorable price / 

performance ratio, disposable WP system replaced

 

Spezialsägeblätter für Stahl / Special Saw Blades for SteelST206

EINWEG
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   Große Hartmetall-

 Sägeblätter
   SawbladesLarge Carbid-
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Spezialsägeblätter für Stahl von 600 - 2.200 mm Ø/Spe. saw blades for steel 600-2.200 mm Ø 

Für Stahlprofi le, Stahlrohre und Vollmaterial.
DER ENTSCHEIDENDE FORTSCHRITT:

Hartmetall-Kreissägeblätter zum Schneiden von Stahlprofi len, Stahlrohren und Stahl-Voll-
material für die Serienproduktion. Einsatz auf allen Produktionsmaschinen, welche folgen-
de Voraussetzungen bieten:

1. Voraussetzung ist eine stabile Maschine auf der HM-Werkzeuge
 eingesetzt werden können.
2. Material muss vibrationsfrei gespannt sein.
3. Umfangsgeschwindigkeit für Vollmaterial: Einsatz je nach Materialgüte 
 60 - 200 m/Min. erfoderlich.
4. Stufenlos regelbarer Vorschub von 0,06 - 0,20 fz

For steel profi les, steel pipes and solid Material
THE FUNDAMENTAL PROGRESS:

TCT-saw blades for cutting steel profi les, steel pipes and steel solid material for serial 
production. That kind of saw blade could be used on all manufacturing machines which 
meet the following requirements:

1. You need to have a stable machine on which you could install TC-tipped tools.
2. The material has to be fi xed without causing vibrations.
3. Rotational speed: depending on the profi le or pipe thickness,
 60 - 200 m/min. are necessary.
4. Infi nitely adjustable feed of 0,06 - 0,20 fz

Geeignet für den Einsatz auf / Usable on / - Linsinger    -Danieli
- MFL
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Model
Model

3-D Zahn
3-D Teeth

Vollmaterial
solid material Rohre

Tubes

STG200 X X

STG201 X

STG202 X

STG203 X X X

STG203 V2 X

STG204 X X X

610 6,00 5,00 60 * auf Anfrage
630 6,50 5,00 80 * auf Anfrage
660 6,50 6,00 60 * auf Anfrage
710 6,50 5,00 60 * auf Anfrage
810 7,00 5,50 80 * auf Anfrage

1010 7,80 6,00 120 * auf Anfrage
1060 6,10 5,00 90 * auf Anfrage
1120 8,60 7,50 130 * auf Anfrage
1160 6,90 5,50 90 * auf Anfrage
1250 10,00 8,00 60 * auf Anfrage
1370 7,80 6,50 100 * auf Anfrage
1400 8,00 6,50 180 * auf Anfrage
1430 12,00 9,00 110 * auf Anfrage
1560 11,00 9,00 60 * auf Anfrage
1760 9,20 7,50 54 * auf Anfrage
1800 10,00 8,00 60 * auf Anfrage
2200 12,00 9,00 80 * auf Anfrage

DS Artikel-Nr.
Article-No.

Special € / Stück
€ / pc.

Auf Anfrage, bis 2.200 mm Ø lieferbar / On request,  available up to 2.200 mm Ø

Beispielabmessungen für Großsägen / Example dimensions for large saws

Spe. saw blades for steel 600-2.200 mm Ø/Spezialsägeblätter für Stahl von 600 - 2.200 mm Ø
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Spezialsägeblätter für Stahl / Special Saw Blades for Steel 

Für Stahlprofi le, Stahlrohre und Vollmaterial.
DER ENTSCHEIDENDE FORTSCHRITT:

- Wechselbare Zähne
- erhöhte Standzeit
- verschiedene Beschichtungen

For steel profi les, steel pipes and solid Material
THE FUNDAMENTAL PROGRESS:

- changeble teeth
- increase performances
- different coatings

Erhöhte Standzeit – bis zu 5x länger
Die Beschichtung der HM-Einsätze ist optimal auf 
Standzeit ausgelegt. Die Grundkörper sind einfach 
im Aufbau - robust wie eh und je. Damit können die 
Grundkörper bis zu 30 mal verwendet werden, bis Sie 
ersetzt werden müssen. Die Standzeit ist - je nach 
bearbeitetem Material - bis zu fünf Mal höher als bei 
herkömmlichen Sägeblättern. Der Standzeitvorteil ist 
umso größer, je härter der Stahl ist.

Nachschärfbar - weitere 
Kosteneinsparung
Je nach Materialmix können die 
geklebte, beschichteten Einsätze mit 
herkömmlichen Schärfautomaten nachge-
schärft werden. Damit werden zusätzlich 
Kosten eingespart.

Erhöhte Umfangsgeschwindigkeit – bis zu 
10x schneller
Durch die innovative Klebetechnologie ist es 
möglich auf Kreissägeblätter neue Schneidstof-
fe einzusetzen. Mit Cermet oder Schneidkeramik 
werden keramische Beimischungen gewählt die 
hitzeverträglicher sind. Damit können wesent-
lich höhere Umfangsgeschwindigkeiten gefahren 
werden. Speziell Schneidkeramik ist in der Zer-
spanung ein neuer Werkstoff, der aber enormes 
Potenzial hat.

Höchste Flexibilität – Zahnteilung und 
Schnittbreite
Durch das Monster|Cut System bestehen keiner-
lei Einschränkungen hinsichtlich Zahnteilungen und 
somit kann Vollmaterial genauso verarbeitet werden 
wie Rohre und Profi le. Ein universaler Einsatz im ge-
samten Werk mit nur einem System ist damit mög-
lich. Mit geringer Temperatureinbringung und neuer 
Spanntechnologie können Kreissägeblätter auch 
dünner angefertigt werden, damit werden Ressour-
cen geschont und die Ausbringung erhöht.

Geklebte Zähne - beste Toleranzen
Dank dieser neuen Befestigungstechnologie wird 
eine maximale Temperatur von nur 200-300 C° er-
reicht. Auf diese Weise fi ndet keinerlei Gefügeverän-
derung im Stahl statt. Die Formstablität hinsichtlich 
Planlauf und Spannung sind damit optimal gewähr-
leistet und dauerhaft beständig. 

Increased performances – up to fi ve time higher
The coating of the cutting inserts is optimally desi-
gned for long life performances. The saw bodies are 
simple in design – strong as ever. So the body can 
be used up to 30 times. The life time of the blade 
is - depending on the material being worked-up to 
fi ve times higher than conventional saw blades. The 
life time advantage is the higher, the harder the steel.

Resharpenable - additional 
cost reduction
Depending on the material mixture, the co-
ated inserts can be resharpened with com-
mon sharpening machines by gluing tech-
nology.  Thus additional costs will be saved.

Increased cutting speed – up to ten 
times faster
Due to the new glue technology it is possible to use 
new cutting materials (inserts). Cermet and ceramics 
are admixtures which are more heat resistant as 
usual carbide inserts. This allows much higher cut-
ting parameters. Especially cutting ceramics are new 
materials with enormous potential in sawing. These 
circular saw blades are able to cut faster than the 
current machine technology permits.

High fl exibility – in tooth pitch and 
cutting width
There are no restrictions in terms of tooth pitches. 
Thus solid material can be processed as well as pi-
pes and profi les. A universal use throughout the fac-
tory with only one system is guaranteed. Due to the 
low temperature contribution and new chip techno-
logy there is no problem to produce saw blades with 
the TCWT. This saves resources and increases yield.

Glued teeth – best tolerances
With the new fastening technology a maximum tem-
perature of 200-300 ° C will be achieved.
There will be no structural change in the steel. Thus  
dimensional stability regarding axial run-out and 
tension are optimally ensured and permanently re-
sistant. 



# Auslaufartikel (solange Vorrat reicht) / discontinued (while stocks last)
31

ZL 12
TL 12

HM
Uni

Model 3-D Zahn
3-D Teeth 4,2 5,2 6,2 7,2 8,2 9,2 10,2

STM200
STM200.
12042.
P4001

STM200.
12052.
P4001

STM200.
12062.
P4001

STM200.
12072.
P4001

STM200.
12082.
P4001

STM200.
12092.
P4001

STM200.
12102.
P4001

STM201
STM201.
12042.
P4001

STM201.
12052.
P4001

STM201.
12062.
P4001

STM201.
12072.
P4001

STM201.
12082.
P4001

STM201.
12092.
P4001

STM201.
12102.
P4001

STM202
STM202.
12042.
P4001

STM202.
12052.
P4001

STM202.
12062.
P4001

STM202.
12072.
P4001

STM202.
12082.
P4001

STM202.
12092.
P4001

STM202.
12102.
P4001

STM203 STM203.
12042.
P4001

STM203.
12052.
P4001

STM203.
12062.
P4001

STM203.
12072.
P4001

STM203.
12082.
P4001

STM203.
12092.
P4001

STM203.
12102.
P4001

STM203 
V2

STM203V2.
12042.
P4001

STM203V2.
12052.
P4001

STM203V2.
12062.
P4001

STM203V2.
12072.
P4001

STM203V2.
12082.
P4001

STM203V2.
12092.
P4001

STM203V2.
12102.
P4001

STM204
STM204.
12042.
P4001

STM204.
12052.
P4001

STM204.
12062.
P4001

STM204.
12072.
P4001

STM204.
12082.
P4001

STM204.
12092.
P4001

STM204.
12102.
P4001

Beschichtete Hartmetallzähne für MonsterCut System - Zahnlänge 12mm 
Universalhartmetall für Stahl-Vollmaterial, Rohr und Profi le - Spezialbeschichtung
Für Kreissägeblätter von 600 - 2.200 mm Ø 

Coated carbide teeth for MonsterCut system - tooth length 12mm
Universal Carbide for steel-solid material, tube and profi les - special coating
For circular saw blades from 600 to 2200 mm Ø
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Breitband Allround Schmiermittel / für Buntmetalle und C-Stähle

Broadband Allround Lubricant / for non-ferrous metals and carbon steels

Hightech-Schmiermittel / für C-Stähle, CrNi-Stahl, Hochl. Stähle und Titan

Hightech lubricant / for carbon steels, stainless steel, high alloy steels and titan

Uni

Steel

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

- Viskosität 60 cSt. 40°C
- Mineralölbasisch
- Besonders haftfähig 
- Einsetzbar mit jeder handelsüblichen
 MMS-Sprühanlage
- Frei von verdunstungsfördernden
 Lösungsmitteln
- Frei von Silicon sowie Chlor und
 anderen Halogenen
 Farbe: ROT

VORTEILE:

- Verhinderung von Aufbauschneiden
- Keine Entsorgungskosten für Kühlmittel
- Kosteneffi zient durch geringen Verbrauch
- Haut- und umweltfreundlich

TECHNICAL DETAILS:

- Viscosity 60 cSt. 40 ° C.
- mineral oil based
- Particularly adhesive
- Can be used with any commercially availa 
 ble MMS spray
- Free of evaporation promotional
 solvents
- Free of silicone and chlorine and
 other halogens 
 Color: RED

ADVANTAGES:

- Prevent built up edge
- No disposal costs for coolant
- Cost effective due to low consumption
- Skin and environmentally friendly

TECHNICAL DETAILS:

- Viscosity 60 cSt. 40 ° C.
- Mineral oil free
- Biodegradable
- Can be used with any commercially availa 
 ble MMS spray
- Recyclable and dry chips 
 Color: DARK BROWN

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

- Viskosität 60 cSt. 40°C
- Mineralölfrei
- Biologisch abbaubar
- Einsetzbar mit jeder handelsüblichen
 MMS-Sprühanlage
- Recyclingfähige und trockene Späne  
 Farbe: DUNKELBRAUN

ADVANTAGES:

- Very high tool life
- Cost savings due to enormous increase of  
 processing speed
- No disposal costs for coolant
- Cost effective due to low consumption
- Skin and environmentally friendly

VORTEILE:

- Sehr hohe Werkzeugstandzeiten
- Kostenersparnis durch enorme Erhöhung  
 der Bearbeitungsgeschwindigkeit
- Keine Entsorgungskosten für Kühlmittel
- Kosteneffi zient durch geringen Verbrauch
- Haut- und umweltfreundlich



TOOLMANAGEMENT 
RFID KOMPONENTEN
RFID COMPONENTS

SCHMIERMITTEL
LUBRICANTS

VERMESSUNG
MEASUREMENT
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R

SawControl 800V2

• „Quad-View Technologie“ - 4 Kameras gleichzei-

tig

Das Sägeblatt dreht sich vollautomatisch, jeder 

Zahn wird dabei über vier Kameras aus unter-

schiedlichen Blickrichtungen aufgenommen

• Zum Patent angemeldete Kameraführung

• Einzigartige Software „S.A.M“ mit 

„One Screen“ Menüführung

SAWBLADE.AUTOMATIC.MEASUREMENT

• „No Refl ection“ Technologie - innovatives Licht-

design

• „Fernwartung“ inklusive (via TeamViewer)

Weitere Vorteile:

• Automatische Erkennung Variabler Teilung

• Teilungsfehler unproblematisch

• Kompatibilität „www.wikicut.com“ (Tool Storage)

• Anti-Vibration & massive Bauweise durch Granit-

platte

DAS RUNDUM SORGLOS PAKET
KAUFEN | ANSCHLIESSEN | MESSEN

-->  keine weiteren Komponenten nötig  <--

alles inklusive

• „Quad View technology“ - 4 cameras simulta-

neous

The saw blade rotates automatically and every too-

th is controlled by cameras from different views

• „Patent“-pending camera movement

• Unique software „S.A.M“ with „One Screen“ menu

SAWBLADE.AUTOMATIC.MEASUREMENT

• „No Refl ection“ Technology innovative 

lighting designs

• „Remote maintenance“ included (via TeamVie-

wer)

Other advantages:

• Automatic detection of variable pitch

• Pitch error unproblematic

• Compatibility to „www.wikicut.com“ (Tool Storage)

• Anti-vibration & solid construction by granite slab

THE CAREFREE PACKAGE
BUY | CONNECT| MEASURE

-->  No additional components necessary  <--

all inclusive



Measuring of:

• Hook angle

• Top clearance angle

• Tangential Clearance Angle

• Radial clearance angle

• Tooth Geometry

• Shaft angle

• Hollow-face radius

• Kerf

• BodyThickness

• Number of teeth

• Tooth Length

• Tooth Width

• Position of the tooth

• Solder strength

Control of:

• Runout

• Tooth broken Yes / No

• Soldered seam OK Yes / No

• Grinding instructions

Additional options:

• Steel geometries (software package)

 Chip Groove

 Neg. Chamfer Tooth face

 Angle neg. chamfer tooth face

• Marking system (Hardware option)

© iBlade GmbH & Co. KG  |  Aiblinger Str. 36  |  83059 Kolbermoor, GERMANY
phone: +49 (0) 8031 29 66-70  |  fax: +49 (0) 8031 29 66-71
info@iBlade.eu  |  www.iBlade.eu

Vermessen von:

• Spanwinkels

• Rückenfreiwinkel

• Tangential Freiwinkel

• Radial Freiwinkel

• Zahn-Geometrie

• Achswinkels

• Hohlzahn Radius

• Schnittbreite

• Blattstärke

• Zähnezahl

• Zahnlänge

• Zahnbreite

• Zentrischen Lage des Zahns

• Lotstärke

Kontrolle von:

• Rundlauf

• Zahn gebrochen Ja/Nein

• Lotnaht OK Ja/Nein

• Schleifanleitung

Zusätzliche Optionen:

• Stahlgeometrien (Softwarepaket)

 Spanleitstufe

 Brust neg. Fase

 Brust Stern

• Markierungssystem (Hardwareoption)



S C H A R F .  P R Ä Z I S E .  F Ü R  I M M E R .
S H A R P .  P R E C I S E .  F O R E V E R

Kohnle GmbH - Aiblinger Str. 36 - 83059 Kolbermoor

info@kohnle.net - www.kohnle.net


